
1 משלי VERGLEICHENDE von - PROVERBIA - (Sprüche)

Gerechtes und Gutes, Frevlerisches und Torhaftes

V
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ב � 1. ֣ב �הֵ ֹהא  
He´Bh»

Liebender vom
~Ur-Gewährender vom

אהב
ka.pt.ms.[cs]

ָר סר   ֖ומוּ  
MUS´R»

Erzüchtigen*
Weggenommen gemachtwerdenden

ָר�סר� סור�|מו
ho.pt.ms.[cs]|ms.[cs]

ב �  ֽב �-הֵ ֹהא ֣ב �  
´HeBh»

Liebender der
~Ur-Gewährender der

אהב
ka.pt.ms.[cs]

ַת ��עת   ֑עַתָר דּ  
D´ÃT≠

Erkenntnis
-

ַת��עת� ַת��דּ
fs

א  ֖ונֵ ֹהשׂ ְשו  
WöSsoNe´°»

und Hassender vom
-

וְ
pk.cj

שנאא
ka.pt.ms.[cs]

ַת ��חת   ֣ב �ַת ��כ  ת ו
TOKha´ChaT»

Rechterweis*
~Konfrontierung

ַת��חת� ַת��כ תוֹ
fs

ַת ��ער ׃  ֽב �-ָר בּ  
B´ÃR≠
dumm

aufzehrend

ַת��ער� ַת��בּ
aj.ms

V
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ֹ֗טוב � 2.  
ThO´Bh≠

Guter
-

טוֹב
aj/sb.ms

יק ק  ֣ב �פִ ָר יק   
JPhI´Q»

er macht erlangen
er lässt erlangen/torkeln

פוק
hi.ft.3ms

   ָר ר צוון
RZO´N≠

Wohltracht*
-

ָר�ר�צווֹן�
ms

ה  ֑עַתָר ו ְשיק ה  מֵ
MeJaHWä´H≠

von JHWH
ü:Er wird {pi}

מִן�
pk.pp

היה
hi/pi.ft.3ms

יק ש  ֖ואִ ְשו  
Wö°I´Sch»

und Mann der
und ~Ur-Seiender der

וְ
pk.cj

אִיש
ms.[cs]

֣ב �מּות   ְשמזִ  
MöŞiMO´T»

Geplanten
~Anschlagsei enden

ָר�מּה מְזִ
fp.[cs]

ַת ��ע׃  יק  ֽב �-שִ ְשר  ַת ��יק   
JaRSchI´Ã≠

er macht befreveln
-

ר�שע
hi.ft.3ms
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ֹהלא־ 3.  
Lo°-»
nicht

-

ֹלא
pk.ng

ון   ֣ב �כּ  יִק 
JiKO´N»

er wird bereitet
-

כון�
ni.ft.3ms

֣ב �ָר דם �  ָר א  
D´M»

Mensch
~ALäPh-Gleicher

ָר�דם� ָר�א
[na].ms.[cs]

ַת ��שע  ֑עַתרֶ  ְשבּ  
BöRä´Scha˜≠

im Freveln
-

בְּ
pk.pp

ַת��שע רֶ�
ms

ֹהשרֶ ש  ֥רֶשׁ ְשו  
WöScho´RäSch»
und Wurzel der

und ~Verkettende der

וְ
pk.cj

שֹרֶ�ש
ms.cs

  � יק ם ֹ֗קִ יק  ַת ��צודִּ
ZaDIQI´M≠

Gerechten
-

ַת��צודִּיק
aj.mp

ַת ��בּל־   
BaL-»

nimmer
-

ַת��בּל
pk.av

ֽב �-מּוט׃   יִק 
JiMO´Th≠

sie wird gleiten gemach t
er wird ~Jochstange gemach t

מוט
ni.ft.3ms
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שֶת ־ 4. ֽב �-אֵ  
SchäT-»

Männin der
-

ָר�שּׁה אִ
fs.cs

  ַת ��חיִק ל
Cha´JiL≠

Wappnung*
~Geburts wehe

ַת��חיִל
[na].ms

רֶ ת   ֣ב �טֶ ֲטע  
Thä´RäT»
Krone des

-

ָר�ר�ה ָר�ט עֲ
fs.cs

֑עַתָר להּ   ְשע ַת ��בּ  
Ba˜L´H≠

Eigners* ihres
-

ַת��על ַת��בּ
ms.cs

ה
sf.3fs

֖וָר קב �  ָר ר  ְשכ  וּ
UKhöRQ´Bh»

und wie Fäulnis
-

וְ
pk.cj

כְּ
pk.pp

ָר�קב ָר�ר�
ms

֣ב �ָר ת יק ו  ְשצומו ַת ��ע ְשבּ  
BöÃZMOT´W»

in Gebeinen seinen
in ~Überstarken seinen

בְּ
pk.pp

עֶצֶום�
fp.cs

ו
sf.3ms

ֽב �-ָר שה׃  ְשמבִ �יק   
MöBhISch´H≠

Beschämende
Schämenmachende

בוש
hi.pt.fs
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֣ב �ב �ות  5. ְשש ְשח ַת ��מ  
MaChSchöBhO´T»

Berechnungen* der
-

ָר�בה ָר�ש ַת��מחֲ
fp.cs

יק ם �  ֣ב �קִ יק  ַת ��צודִּ  
ZaDIQI´M»

Gerechten
-

ַת��צודִּיק
aj.mp

֑עַתָר פּט  ְשש  מִ
MiSchP´Th≠
Richtigung*

-

ָר�פּט מִשְ
[na].ms

֖ולות   ֻלֹ֖בּ ְשח ַת ��תּ  
TaChBuLO´T»

strikte Weis ungen der
~kennzeichnende Umstrickende/Umkrampfende der

ַת��תחְבּולוֹת�
fp.[cs]

יק ם �  ֣ב �עִ ָר ש ְשר   
RöSch˜I´M»

Frevler
-

ָר�שע ָר�ר�
aj.mp

ֽב �-ָר מה׃  ְשר   מִ
MiRM´H≠

Trug
Madiges

ָר�מה מִרְ�
[na].fs
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יק  6. ֣ב �רֵ  ְשב �  דִּ
DiBhRe´»

Worte der
ָר�בר� ָר�דּ

mp.cs

יק ם �  ֣ב �עִ ָר ש ְשר   
RöSch˜I´M»

Frevler
ָר�שע ָר�ר�

aj.mp

ָר ר ב �־  ֱרא  
RBh-»

Lauern des

אר�ב
ka.if.[cs]

֑עַתָר דּם �   
D´M≠
Blutes

ָר�דּם�
ms

יק   ֥רֶשׁפִ  וּ
UPhI´»

und Mund der
וְ

pk.cj
פֶּה

ms.cs

  � יק ם ֹ֗רִ  ָר ש ְשיק 
JöSchRI´M≠

Geraden
ָר�שר� ָר�י

aj.mp

ֽב �-לֵם �׃  יק  ַת ��יק צִּ  
JaZILe´M≠

er macht überschatten sie
נאצול

hi.ft.3ms
ם�

sf.3mp
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֣ב �פוך 7. ָר ה  
HPhO´Kh»

umzu wenden
zu verwandeln

הפך
ka.if.[cs]

יק ם �  ֣ב �עִ ָר ש ְשר   
RöSch˜I´M»

Frevler
-

ָר�שע ָר�ר�
aj.mp

֑עַתָר נם �  ְשואֵיק   
WöN´M≠

und keine sie
-

וְ
pk.cj

ַת��איִן�
pk.av

ם�
sf.3mp

יק ת   ֖ובֵ �  וּ
UBhe´T»

und Haus der
-

וְ
pk.cj

ַת��בּיִת�
[na].ms.cs

יק ם �  ֣ב �קִ יק  ַת ��צודִּ  
ZaDIQI´M»

Gerechten
-

ַת��צודִּיק
aj.mp

ֹהמד׃  ֽב �- ֲטע ַת ��יק   
JaMo´D≠
es steht

er ~ist Säule

עמד
ka.ft.3ms
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ֽב �-ְשלפִיק ־ 8.  
LöPhI-»

z ~ent sprechend der
zum Mund der

לְ
pk.pp

פֶּה
ms.cs

   ול ְשכ שִׂ
SsiKhLO´≠

Klugheit seiner
-

שֶכֶל
ms.cs

ו
sf.3ms

ַת ��לּל־  ֻלֹ֖ה ְשיק   
JöHuLaL-»

er wird gelobt
er wird ~erhellt

הלל
pu.ft.3ms

יק ש  ֑עַתאִ  
°I´Sch≠
Mann

~Ur-Seiender

אִיש
ms.[cs]

ֲטעוֵה־  ַת ��נ ְשו  
WöNaWeH-»

und Verkrümmtwerdender des
-

וְ
pk.cj

עוה
ni.pt.ms.cs

  � ב ֹ֗לֵ
Le´Bh≠

Herzens
-

לֵב
[na].ms.[cs]

ה  ֥רֶשׁיֶק  ְשה יִק   
JiHJä´H»
er wird

-

היה
ka.ft.3ms

ֽב �-ב �וּז׃  ָר ל  
LBhU´Ş≠

zur Verachtung
-

לְ
pk.pp

בּוז
ms
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֣ב �טוב � 9.  
ThO´Bh»

gut
-

טוֹב
aj/sb.ms

  ְשקלֶה נִ
NiQLä´H≠

Entehrtwerdender
durch-und-durch-Brennender / Geröstetwerdender

קלה
ni.pt.ms

בֶ �ד  ֣ב �עֶ ְשו  
Wö´BhäD»
und Diener

-

וְ
pk.cj

עֶבֶד
ms

֑עַתלו   
LO´≠

zu ihm
-

לְ
pk.pp

ו
sf.3ms

  ד ֹ֗בֵּ ַת ��כּ ַת ��ת  ְשמּ מִ
MiMöTaKaBe´D≠

vnmehr als sich Beherrlichender
weg vom sich Schwermach enden

מִן�
pk.pp

כבד
ht.pt.ms

ַת ��סר ־  ֲטח ַת ��ו  
WaChSaR-»

und ermangelnd des
und schwindend des

וְ
pk.cj

ָר�חסֵר�
aj.ms.cs

ֽב �-ָר לחֶם �׃   
L´ChäM≠

Brotes
-

לֶחֶם�
[na].ms.[cs]

V
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ַת ��ע 0 ֣ב �דֵ  יק ו

JODe´Ã»
erkennender

-

ידע
ka.pt.ms.[cs]

  יק ק ַת ��צודִּ
ZaDI´Q≠

Gerechter
-

ַת��צודִּיק
aj.ms

פֶש  ֣ב �נֶ  
Nä´PhäSch»
Seele des

-

נֶאפֶש
mfs.[cs]

ו  ֑עַתתּ ְשמ ְשבּהֶ  
BöHäMTO´≠

Getiers seines
-

ָר�מה בְּהֵ
fs.cs

ו
sf.3ms

יק   ֥רֶשׁמֵ ֲטח ַת ��ר  ֽב �-ְשו  
WöRaChMe´»

und Erbarmungen der
und ~Mutterschöße der

וְ
pk.cj

ַת��ר�חֲמִים�
mp.cs

  � יק ם ֹ֗עִ ָר ש ְשר 
RöSch˜I´M≠

Frevler
-

ָר�שע ָר�ר�
aj.mp

יק ׃  ֽב �-רִ  ָר ז ְשכ ַת ��א  
KhŞRI´≠
grausam

~jedoch-fremd

ָר�זרִ�י ַת��אכְ
aj.ms
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ד 1 ֣ב �בֵ � ֹהע  

ÕBhe´D»
Bedienender der

-

עבד
ka.pt.ms.[cs]

   ות  ָר מ ְשד ַת ��א
DMTO´≠

ADaMa´H* seiner
ü:Gerötete 

ָר�מה ָר�ד אֲ
fs.cs

ו
sf.3ms

ֽב �-ַת ��בּע־  ְששׂ ֽב �-יִק   
JiSsBa˜-»

er ersattet
-

שבע
ka.ft.3ms

֑עַתָר לחֶם �   
L´ChäM≠

Brot
-

לֶחֶם�
[na].ms.[cs]

ף ��  ֖ודֵּ ַת ��ר  ְשמ  וּ
UMöRaDe´Ph»

und Verfolgender der
-

וְ
pk.cj

ר�דף
pi.pt.ms.[cs]

יק ם �  ֣ב �קִ  רֵ יק 
ReQI´M»

Leerseiend en
~Nutzlosen

רֵ�יק
aj.mp

ַת ��סר ־  ֲטח  
ChSaR-»

ermangelnd des
schwindend des

ָר�חסֵר�
aj.ms.cs

ֽב �-לֵב �׃   
Le´Bh≠

Herzens
-

לֵב
[na].ms.[cs]

 a:ADa´M wärts
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֣ב �ַת ��מד 2 ָר ח  

ChMa´D»
begehrte er

-

חמד
ka.pe.3ms

  ָר שע ָר ר 
RSch´˜≠

Frevler
-

ָר�שע ָר�ר�
aj.ms

֣ב �צווד  ְשמ  
MöZO´D»

Jagdgerät der
-

ָר�מצווֹד
ms.cs

יק ם �  ֑עַתעִ ָר ר   
R˜I´M≠
Bösen

-

ַת��ר�ע
aj.mp

ֹהשרֶ ש  ֖ו ְשו  
WöScho´RäSch»
und Wurzel der

und ~Verkettender der

וְ
pk.cj

שֹרֶ�ש
ms.cs

יק ם �  ֣ב �קִ יק  ַת ��צודִּ  
ZaDIQI´M»

Gerechten
-

ַת��צודִּיק
aj.mp

ן ׃  ֽב �-תֵּ יִק   
JiTe´N≠

sie gibt
er gibt

נאת�ן�
ka.ft.3ms
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ַת ��שע 3 ֣ב �פֶ ְשבּ  

BöPhä´Scha˜»
in Ausschreitung der

-

בְּ
pk.pp

ַת��שע פֶּ
ms.cs

  � ַת ��ת יִק ם ָר פ ְששׂ
SsöPhTa´JiM≠

Doppel-Lippen
Doppel-Gestade/-Säume

ָר�פה ָר�ש
fd

ש  ֣ב �קֵ  מו
MOQe´Sch»

Schlinge des
-

מוֹקֵש
ms.[cs]

֑עַתָר ר ע   
R´˜≠

Bösen
-

ַת��ר�ע|ר�עע
aj.ms|ka.pe.3ms

א  ֖וצֵו ַת ��ויֵּ  
WaJjeZe´°»

und er ging heraus
-

וְ
pk.cj

יצוא
ka.wft.3ms

֣ב �ָר ר ה  ָר צּ  מִ
MiZR´H»

von Drängnis
von Bedrängerin

מִן�
pk.pp

ָר�ר�ה ָר�צו
fs

יק ק׃  ֽב �-דִּ ַת ��צו  
ZaDI´Q≠

Gerechter
-

ַת��צודִּיק
aj.ms

V
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יק  4 ֣ב �רִ  ְשפּ  מִ

MiPöRI´»
von Frucht des

-

מִן�
pk.pp

פְּרִ�י
ms.[cs]

 פִיק ־ 
PhI-»

Mundes des
-

פֶּה
ms.cs

  אִיק ש
°I´Sch≠

Mannes
~Ur-Seienden

אִיש
ms.[cs]

ַת ��בּע־  ְששׂ  יִק 
JiSsBa˜-»

er ersattet
-

שבע
ka.ft.3ms

֑עַתטוב �   
ThO´Bh≠
Gutem

-

טוֹב
aj/sb.ms

֥רֶשׁמוּל  ְשג  וּ
UGöMU´L»

und Vergelten* der
und ~Entwöhnen/~Kamel der

וְ
pk.cj

גְּמול
ms.[cs]

ְשיק דֵיק ־   
JöDe-»

Hände des
-

ָר�יד
fd.cs

  � ָֹ֗ר דם ָר א
D´M≠

Menschen
Roten

ָר�דם� ָר�א
[na].ms.[cs]

ָר יק שוּב �}  } 
JSchU´Bh 

es kehrt zurück
er kehrt um

ָר�ישוב שוב|
ka.ft.3ms|na.KT
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יק ב �]  ֥רֶשׁשִ ָר יק  ] 
[JSchI´Bh]»

[er macht zurückkehren]
[er macht umkehren]

ָר�ישִיב שוב|
hi.ft.3ms|na.QR

ֽב �-לו׃   
LO´≠

zu ihm
-

לְ
pk.pp

ו
sf.3ms

 s:Anhang "KöTI´Bh und QöRe´J"
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רֶ ך 5 ֣ב �דֶּ  

Dä´RäKh»
Weg des

Getretener des

דֶּרֶ�ךְ
mfs.[cs]

  ֱראוִיק ל
WI´L≠
Toren

-

אֱוִיל
[na].ms

֣ב �ָר שר   ָר יק   
JSch´R»

gerade
-

ָר�שר� ָר�י
aj.ms

יק ו  ֑עַתָר נ ְשבּעֵיק   
BöN´W≠

in Augen seinen
in Gequellen seinen

בְּ
pk.pp

ַת��עיִן�
mfd.cs

ו
sf.3ms

ַת ��ע  ֖ומֵ ֹהש ְשו  
WöSchoMe´Ã»

und hörender
-

וְ
pk.cj

שמע
ka.pt.ms.[cs]

֣ב �ָר צוה  ְשלעֵ  
LöZ´H»

zum Rat*
zum ~Bäumigem-wärts

לְ
pk.pp

ָר�צוה עֵ
fs

ֽב �-ָר כם �׃  ָר ח  
ChKh´M≠

Weiser
weise

ָר�כם� ָר�ח
aj.ms
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יק ל 6 ֹ֗וִ ֱרא  

WI´L≠
Tor

-

אֱוִיל
[na].ms

  � ַת ��בּיּום
BaJjO´M≠

in dem Tag
-

ַת��ה בְּ+הַ
pk.pp+pk.at

יוֹם�
ms.[cs]

֣ב �ַת ��דע  ָר וּ יִק   
JiWDa´˜»

er wird erkannt
-

ידע
ni.ft.3ms

֑עַתסו  ְשע ַת ��כּ  
Ka˜SO´≠

Gram seiner
~Wie-Zermosten seines

ַת��עס ַת��כּ
ms.cs

ו
sf.3ms

ה  ֖וסֶ ֹהכ ְשו  
WöKhoSä´H»

und Bedeckender der
-

וְ
pk.cj

כסה
ka.pt.ms

֣ב �לון   ָר ק  
QLO´N»

Entehrung
~Verfluchung/~Entheiligung

ָר�קלוֹן�
ms

ֽב �-ר וּם �׃  ָר ע  
RU´M≠
Listiger

~Nackter

ָר�ער�ום�
aj.ms

Unterschiedliches Hervorbringen der Zunge und der Lippen
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ַת ��ח 7 יק  ֣ב �פִ ָר יק   

JPhI´aCh»
er macht einblasen

er macht ~rußig

פוח
hi.ft.3ms

  ָר נה ֱראמוּ
MUN´H≠

Treun*
-

ָר�נאה אֱמו
fs

יק ד  ֣ב �גִּ ַת ��יק   
JaGI´D»

er macht berichten*
er macht vergegenwärtigen

נאגד
hi.ft.3ms

דֶק  ֑עַתצֶו  
Zä´DäQ≠

Gerechtigkeit
-

צֶודֶק
ms.[cs]

ד  ֖ועֵ ְשו  
Wö´D»

und Zeuge der
-

וְ
pk.cj

עֵד
ms.[cs]

יק ם �  ֣ב �רִ  ָר ק ְשש  
SchöQRI´M»

Falschheiten
-

שֶקֶר�
mp

ֽב �-ָר מה׃  ְשר   מִ
MiRM´H≠

Trug
Madiges

ָר�מה מִרְ�
[na].fs

V
G
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2

.1
ש 8 ֣ב �יֵק   

Je´Sch»
seiend

-

יֵש
pk.av

֖ובּוטֶה   
BO´ThäH»

Plappernder
-

בטא
ka.pt.ms

֣ב �ר ות   ְשק ְשד ַת ��מ ְשכּ  
KöMaDQöRO´T»
wie Stiche des

wie ~Durchstechungen des

כְּ
pk.pp

ָר�ר�ה ַת��מדְקֵ
fp.cs

֑עַתָר חרֶ ב �   
Ch´RäBh≠
Schwertes

Verwüstenden

חֶרֶ�ב
fs

֖ושון   ְשל  וּ
ULöSchO´N»

und Zunge der
-

וְ
pk.cj

ָר�לשוֹן�
mfs.cs

יק ם �  ֣ב �מִ ָר כ ֲטח  
ChKhMI´M»

Weisen
-

ָר�כם� ָר�ח
aj.mp

א׃  ֽב �-פֵּ ְשר  ַת ��מ  
MaRPe´°≠
Heilung

Milde

ַת��מרְ�פֵּא
ms.[cs]

V
G
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2

.1
ַת ��פת ־ 9 ֽב �-ְששׂ  

SsöPhaT-»
Lippe der

Gestade/Saum der

ָר�פה ָר�ש
fs.cs

   ֱראמֶת
Mä´T≠

Wahrheit
-

אֱמֶת�
fs

ון   ֣ב �כּ  תִּ
TiKO´N»

sie wird bereitet
-

כון�
ni.ft.3fs

֑עַתַת ��עד  ָר ל  
LÃ´D≠

zur Zeugenszeit *
zum Schmucken

לְ
pk.pp

ַת��עד
pk.pp, ms

ַת ��עד־  ְשו  
WöÃD-»

und bis zu 
-

וְ
pk.cj

ַת��עד
pk.pp, ms

  ָר עה יק  ֹ֗גִּ ְשר  ַת ��א
RGI´H≠

~Ur-Augenblickes Zeit 
ich will schocken/~beschwichtigen machen 

ר�גע
hi.ft.1s.k

֣ב �שון   ְשל  
LöSchO´N»

Zunge der
-

ָר�לשוֹן�
mfs.cs

ֽב �-ָר שקֶר ׃   
Sch´QäR≠
Falschheit

-

שֶקֶר�
ms

 e:Ich will ~augenblicklich schnell machen

V
G
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2

.2
0  ָר מה ְשר  מִ

MiRM´H≠
Trug

Madiges

ָר�מה מִרְ�
[na].fs

ְשבּלֶב �־   
BöLäBh-»

im Herzen der
-

בְּ
pk.pp

לֵב
ms.cs

יק   ְשר שֵ ֹהח ֣ב �  
Cho´RSche»

Bewalkenden des
Schweigenden des

חר�ש
ka.pt.mp.cs

֑עַתָר ר ע   
R´˜≠

Bösen
-

ַת��ר�ע|ר�עע
aj.ms|ka.pe.3ms

יק   ֖וצֵו ֲטע ֹהיק  ְשל ֽב �-וּ  
ULöJoZe´»

und zu Beratern des
-

וְ
pk.cj

לְ
pk.pp

יוֹעֵץ�
mp.cs

֣ב �לום �  ָר ש  
SchLO´M»

Friedens
-

ָר�שלוֹם�
ms

ֽב �-ָר חה׃  ְשמ  שִׂ
SsiMCh´H≠

Freude
-

ָר�חה שִמְ
fs

V
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ֹהלא־ 1  

Lo°-»
nicht

-

ֹלא
pk.ng

ה  ֣ב �נֶּ ֻלֹ֖א ְשיק   
JöŮNä´H»

er wird widerfahren gemach t
er wird ~wehrufen gemach t

אנאה
pu.ft.3ms

יק ק  ֣ב �דִּ ַת ��צּ ַת ��ל  
LaZaDI´Q»

zu dem Gerechten
-

ַת��ה לְ+הַ
pk.pp+pk.at

ַת��צודִּיק
aj.ms

ָר כּל־   
KL-»
aller

-

כֹּל
[na].ms.[cs]

ן   ֑עַתָר אוֶ  
´WäN≠

Ichhafte
~Zeugungskraft/~Wehklage

ָר�אוֶן�
[na].ms

  � יק ם ֹ֗עִ ָר ש ְשר  וּ
URöSch˜I´M≠

und Frevler
-

וְ
pk.cj

ָר�שע ָר�ר�
aj.mp

  ְשלאוּ ֣ב �ָר מ  
M´L°U»

waren gefüllt sie
füllten sie

מלא
ka.pe.3p

ֽב �-ָר ר ע׃   
R´˜≠

Böses
-

ַת��ר�ע|ר�עע
aj.ms|ka.pe.3ms
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֣ב �ַת ��ב �ת  2 ֲטע  תּו

TOBha´T»
Gräuel des

-

ָר�בה תוֹעֵ
fs.cs

  ָר וה ְשיק ה
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

ְשפתֵ יק ־   שִׂ
SsiPhTe-»

Lippen der
Gestade/Säume der

ָר�פה ָר�ש
fd.cs

֑עַתָר שקֶר    
Sch´QäR≠
Falschheit

-

שֶקֶר�
ms

יק   ֖ושֵׂ ֹהע ְשו  
WöÕSse´»

und Täter* des
und Tuende des

וְ
pk.cj

עשה
ka.pt.mp.cs

ה  ֣ב �ָר נ ֱראמוּ  
MUN´H»

Treuns*
-

ָר�נאה אֱמו
fs

ו׃  ֽב �-נ ְשר צוו  
RöZONO´≠

Wohltracht* seine
-

ָר�ר�צווֹן�
ms.cs

ו
sf.3ms
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.2
֣ב �ָר דם � 3 ָר א  

D´M»
Mensch

~Ur-Blutiger

ָר�דם� ָר�א
[na].ms.[cs]

  � ָר ער וּם
RU´M≠
listiger

~nackter

ָר�ער�ום�
aj.ms

סֶה  ֹהכּ ֣ב �  
Ko´SäH»

bedeckender
~bethronender

כסה
ka.pt.ms

ַת ��עת   ֑עַתָר דּ  
D´ÃT≠

Erkenntnis
-

ַת��עת� ַת��דּ
fs

ב �  ֥רֶשׁלֵ ְשו  
WöLe´Bh»

und Herz der
-

וְ
pk.cj

לֵב
ms.[cs]

  � יק ם ֹ֗לִ ְשכּסִיק 
KöSILI´M≠

Narren / Narr-Sterne  
~Hüftknochen

כְּסִיל
mp

֥רֶשָׁר ר א  ְשק יִק   
JiQR´°»

es ruft aus 
er liest

קר�א
ka.ft.3ms

לֶת ׃  ֽב �-וֶּ  אִ
Wä´LäT≠
Torheit

-

אִוֶלֶת�
fs.[cs]

 e:Da der Begriff "KöSI´L" ü:"Narr" in :AM5.8:, :IB9.9:, :IB38.31:, :JJ13.10: auch für Himmelskörper verwendet wird, ist als weitere Übersetzungsmöglichkeit "Narr-Stern " angegeben. 
Dies ist auch durch :JD13: gerechtfertigt, gemäß dem gewisse Sterne "Irrende" hell. "PLANETAe" Planeten sind.

Fleiß und Lassheit

V
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.2
ַת ��יק ד־ 4  

JaD-»
Hand der

-

ָר�יד
mfs.cs

יק ם �  ֥רֶשׁצִו ָר חר וּ  
ChRUZI´M»
Fleißigen*

Münzen 

ָר�חר�וץ�
aj.mp

֑עַתשול  ְשמ  תִּ
TiMSchO´L≠

sie wird herrschen
sie vergleicht

משל
ka.ft.3fs

  ה ָר יּ ֹ֗ ְשר מִ וּ
URöMIj´H≠

und Lassheit*
und Trügung/Hochtraben

וְ
pk.cj

ָר�יּה רְ�מִ
fs

ה  ֥רֶשׁיֶק  ְשה  תִּ
TiHJä´H»

sie wird
-

היה
ka.ft.2ms/3fs

ֽב �-ַת ��מס׃  ָר ל  
LMa´S≠
zur Fron

zum ~Erprobten

לְ
pk.pp

ַת��מס
ms

 a:Dresch scheiben, Beschlossenen, Verstümmelten, Fleißigen
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֣ב �ָר גה 5 ָר א ְשדּ  

DöG´H»
Bangigkeit

~Gefischtem-wärts

ָר�גה ָר�א דְּ
fs

ְשב �לֶב �־   
BhöLäBh-»

im Herzen des
-

בְּ
pk.pp

לֵב
ms.[cs]

יק ש  ֣ב �אִ  
°I´Sch»

Mannes
~Ur-Seienden

אִיש
ms.[cs]

ָר נּה  ֑עַתחֶ ְשש ַת ��יק   
JaSchChä´NH≠

sie macht hinwerfen es 
er macht hinwerfen/niedersenken sie

שחה
hi.ft.3ms

נאה
sf.eN.3fs

֖וָר ב �ר   ָר ד ְשו  
WöDBh´R»

und Wort
-

וְ
pk.cj

ָר�בר� ָר�דּ
ms

֣ב �טוב �   
ThO´Bh»

gutes
-

טוֹב
aj/sb.ms

ָר נּה׃  ֽב �-חֶ ְשמּ ַת ��שׂ ְשיק   
JöSsaMöChä´NH≠

es erfreut es 
er erfreut sie

שמח
pi.ft.3ms

נאה
sf.eN.3fs
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.2
ר  6 ֣ב �תֵ  ָר יק   

JTe´R»
er möge erkunden lassen

-

ת�ר�
hi.ft.3ms.j

  ֣ב �עֵהוּ  מֵרֵ 
MeRe´HU»

vom Beigesellten*/Mit behirter seinem
von Absicht/Brüllgetön/Zugesellung seiner

מִן�
pk.pp

ַת��ע רֵ�
ms.cs

הו
sf.3ms

יק ק  ֑עַתדִּ ַת ��צו  
ZaDI´Q≠

Gerechter
-

ַת��צודִּיק
aj.ms

רֶ ך  ֖ודֶ ְשו  
WöDä´RäKh»

und Weg der
und Getretener der

וְ
pk.cj

דֶּרֶ�ךְ
mfs.[cs]

יק ם �  ֣ב �עִ ָר ש ְשר   
RöSch˜I´M»

Frevler
-

ָר�שע ָר�ר�
aj.mp

ם �׃  ֽב �-עֵ ְשת  ַת ��תּ  
TaT´M≠

er macht sich vergehen sie
sie lässt sich vergehen sie

ת�עה
hi.ft.3fs

ם�
sf.3mp



3 משלי VERGLEICHENDE von - PROVERBIA - (Sprüche)

V
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ֹהלא־ 7  

Lo°-»
nicht

-

ֹלא
pk.ng

ֹהר ך  ֣ב � ֲטח ַת ��יק   
JaChRo´Kh»

er netzfängt
-

חר�ך
ka.ft.3ms

ה  ֣ב �ָר יּ ְשר מִ  
RöMIj´H»

Lassheit*
Hochtraben/Trügung

ָר�יּה רְ�מִ
fs

֑עַתדו   צֵויק 
ZeDO´≠

Zehrung* seine
~Erjagung seine

ַת��צויִד
ms.cs

ו
sf.3ms

ְשוהון ־   
WöHON-»

und Vermögen des
-

וְ
pk.cj

הוֹן�
ms.[cs]

֖וָר דם �  ָר א  
D´M»

Menschen
~ALäPh-Gleichen

ָר�דם� ָר�א
[na].ms.[cs]

֣ב �ָר קר   ָר יק   
JQ´R»

kostbares
teures

ָר�קר� ָר�י
aj.ms

ֽב �-ר וּץ׃׃  ָר ח  
ChRU´Z≠

Fleißiger*
Münze 

ָר�חר�וץ�|חר�ץ�
ms|kpp.ms

 a:Dresch scheibe, Beschlossenes, Verstümmeltes
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ַת ��ר ח־ 8 ֹהא ֽב �- ְשבּ  

BöRaCh-»
im Pfad der

בְּ
pk.pp

ַת��ר�ח אֹ
mfs.[cs]

֥רֶשָׁר קה  ָר ד ְשצו  
ZöDQ´H»

Rechtfertigung
ָר�קה ָר�ד צְו

fs

יק ם �  ֑עַתיִּ ַת ��ח  
ChaJjI´M≠
Lebende

ַת��חי
sb/aj.mp

רֶ ך  ֖ודֶ ְשו  
WöDä´RäKh»

und Weg des
וְ

pk.cj
דֶּרֶ�ךְ

mfs.[cs]

֣ב �ָר ב �ה  ְשנתִ יק   
NöTIBh´H»

Steges
ָר�בה נְאתִ�י

fs

ַת ��אל־   
L-»

Nicht-
ַת��אל

pk.av.ng

ֽב �-ָר מוֶת ׃   
M´WäT≠

Tod
ָר�מוֶת�
ms


